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“เธอมีครอบครวัไหม?”

• • •

“Do you have any family?”
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“มีค่ะ ฉันและสามี มีลูกสาวสองคนและลูกชายหนึ�งคน”

• • •

“Yes, my husband and I have two daughters and a
son.”
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“ฉันกม็ีลูกสาวสองคนเหมือนกนัค่ะ แตฉ่ันหยา่กบัสามีแล้ว”

• • •

“I also have two daughters, but I’m divorced.”
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“ลูกๆอายุเท่าไรหรอคะ?”

• • •

“How old are your daughters?”
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“มินาอายุสี�ขวบ เธอเรยีนอนุบาล ส่วนมิเรยีมอายุสิบขวบ เธอเขา้
โรงเรยีนแล้วค่ะ”

• • •

“Mina is four years old. She goes to preschool.
Miriam is ten, so she goes to school.”
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“ลูกๆของฉันเขา้โรงเรยีนหมดแล้ว ส่วนลูกชายของฉันจะเรยีน
จบป)หน้า”

• • •

“All of my children are in school. My son will
graduate next year.”
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“เยี�ยมไปเลยค่ะ พวกเขาโตไวมาก แล้วลูกชายจะทําอะไรหลังจาก
เรยีนจบคะ?”

• • •

“That is great! They grow up so fast. What does he
want to do afterwards?”
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“เขาอยากหางานทําค่ะ แตฉ่ันบอกเขาวา่ เขาควรเรยีนตอ่
มหาวทิยาลัยแทน”

• • •

“He wants to get a job, but I tell him he should go to
university instead.”
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“เป,นความคิดที�ดีเลย ฉันหวงัวา่สักวนัหนึ�งลูกๆของฉันจะเรยีน
ตอ่มหาวทิยาลัย”

• • •

“That’s a good idea. I also hope my children will go
to university someday.”

10



LIDA Stories
lidastories.net

พูดถึงครอบครวั

Talking about family
 Espen Stranger-Johannessen

 Billie Cejka Risnes
 Pimusa Butrdee (th)

https://lidastories.net/
https://lidastories.net/
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

